
C) Effettuare il collegamento elettrico
C) Make the electrical connection
C) Stellen Sie den elektrischen Anschluss her.
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CODICI / CODES / ARTIKELNUMMERN

MONTAGGIO / INSTALLATION
MONTAGE

5043ZOF

Terra/Ground/Bodenmontage

CERTIFICAZIONI / CERTIFICATIONS
ZERTIFIZIERUNGEN

*

FLIP

IP65

* C

B

A

A) Fissare il picchetto allo spot con l’apposita vite a brugola
A) Secure the ground spike to the spotlight using the supplied Allen screw
A) Befestigen Sie den Erdspieß mit der mitgelieferten Innensechskantschraube am Strahler

B) Posizionare nel terreno e regolare il proiettore a proprio piacimento
B) Insert the ground spike into the soil and adjust the spotlight to the desired angle.
B) Stecken Sie den Erdspieß in den Boden und richten Sie den Strahler im gewünschten Winkel aus

ATTENZIONE / WARNING / ACHTUNG 

Togliere la rete di alimentazione prima 
dell’installazione, sostituzione della lampada 
e comunque prima di ogni operazione di 
manutenzione.
Disconnect the mains power supply before 
installation, lamp replacement, and before 
carrying out any maintenance work.

Vor der Installation, dem Lampenwechsel 
und vor jeder Wartungsarbeit die Netzspan-
nung abschalten.

La sicurezza dell’apparecchio è garantita solo 
con l’uso appropriato delle seguenti istruzioni; 
pertanto è necessario consultarle e conservarle.

The safety of the luminaire is guaranteed only 
when the following instructions are properly 
observed; therefore, they must be read and 
kept for future reference.

Die Sicherheit der Leuchte ist nur bei 
sachgemäßer Beachtung der folgenden 
Anweisungen gewährleistet; diese sind daher 
zu lesen und für spätere Einsicht 
aufzubewahren.
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COLLEGAMENT

WASSERDICHTE VERBINDUNG
Die Verbindung muss wasserdicht ausgeführt werden.
Zubehör ist nicht im Lieferumfang des Produkts enthalten.

O STAGNO

WATERPROOF CONNECTION

La connessione . deve essere stagna
Gli accessori sono esclusi dal prodotto.

The electrical connection . must be waterproof
The accessories are excluded from the standard product.

MIN. 30cm




